
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 

Famille Marc Hamonic 

Offering – Thank you! 
September 29, 2024 - $1240.90 

Grotto - $200.00 
Grotto Atco Trailer - $75.00 

Renovations - $980.00 
Needs of the Church in Canada -$285.00 
Direct Deposits for September -$ 2650.00  

Quêtes – Merci! 
Le 22 septembre, 2024 –1240.90$ 

Grotte –200.00$ 
Atco Grotte – 75.00$ 
Rénovations -980.00$ 

Besoin de l’église du Canada – 285.00$ 
Dépôt directe pour septembre – 2650.00$ 

Ministère liturgique 
Le 6 octobre, 2024 à 9h Musique :  no music 

Hôtesse d’accueil : Denis Clément 
Sacristain/servant : Bob Maynard 
Lectrice : Kathy Marion  
Aide à la communion : Marie-Anne Derbowka 
Quête : Lucille et Maurice Picton et 2 bénévoles 

Le 13 octobre, 2024 à 9h Musique :  Lynne et Chorale 

Hôtesse d’accueil : Kathy Marion 
Sacristain/servant : Dave Collette 
Lectrice : Christine Collette  
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier 
Quête : Paul Catellier, Laurent Robidoux et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   

October 6, 2024, @ 11 am Music: Libby Furedi 

Greeter: Arthur & Eva Milette 
Altar server: Kaitlyn Robidoux  
Reader: Kyle Furedi 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko  

Collection: René Catellier, Arthur Milette & Volunteers 

October 13, 2024, @ 11 am Music: Libby Furedi 

Greeter: Annette Buczko 
Altar server: Michelle Robidoux  
Reader: Dawn Mac Intyre 
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht 

Collection: Kaitlyn Robidoux, Gérald Maynard & Volun. 

 

Intendance 
 

Le 6 octobre 2024 - 27e dimanche du temps ordinaire  
 

« Le Seigneur Dieu forma du sol tous les animaux des 
champs et tous les oiseaux du ciel, et il les amena à 
l'homme pour voir comment il les appellerait ; et tout nom 
que l'homme donna à chaque être vivant fut son nom.   
(GENESE 2:19) 

Le récit de la création nous rappelle deux points importants.  
Premièrement, depuis le début, Dieu nous a confié le monde 
entier.  Deuxièmement, l'intendance existe depuis le début 
de l'humanité, ce n'est pas une invention récente de l'Église.  
Tout comme les générations passées ont construit notre 
Église, il nous incombe désormais de continuer à nourrir et à 
développer ces dons pour les générations futures. 

 

Stewardship 
 

October 6, 2024 - 27th Sunday in Ordinary Time  
 
“So out of the ground the Lord God formed every beast of the 
field and every bird of the air, and brought them to the man to 
see what he would call them; and whatever the man called 
every living creature, that was its name.”   (GENESIS 2:19) 
 
The creation story reminds us of two important points.  First, 
since the start, God has put the entire world into our care.  
Second, Stewardship has been around since the beginning of 
mankind, it isn’t something recently invented by the Church.  
Just as past generations built our Church, it is now our 
responsibility to continue to nurture and develop these gifts 
for future generations. 

 

Marriage Tips 
Yesterday is over and today is a new day. Live in the 

present with your spouse and let go of yesterday’s 
mistakes. 

 
 

Réflexions sur le mariage 
Hier est passé et aujourd'hui est un nouveau jour. Vivez 

dans le présent avec votre époux/épouse et laissez tomber 
les erreurs d'hier. 

 

 

 

Monthly Prayer Intentions of Pope Francis 
Prayer Intention for October, 2024 
For a shared mission – We pray that the Church continue to 
sustain in all ways a Synodal lifestyle, as a sign of co-responsibility, 
promoting the participation, the communion and the mission shared 
among priests, religious and lay people. 
 

Intentions de prière mensuelles du Pape François 
Intention de prière pour le mois d’octobre 2024  
Pour une mission partagée – Prions pour que l’Église continue à 
soutenir, de toutes les manières possibles, un style de vie synodal, 
sous le signe de la coresponsabilité, en favorisant la participation, 
la communion et la mission partagée entre prêtres, religieux et 
laïcs. 

 

Chaîne pour la vie - Campaign Life 
Coalition – dimanche 6 octobre 2024 
 
Vous êtes invités à participer à un important témoignage 
pro-vie le dimanche 6 octobre 2024, de 14 h à 15 h, au 
677, avenue Notre-Dame à Winnpeg.  À cet endroit et à 
des centaines d'autres en Amérique du Nord, nous 
formerons une « chaîne de la vie », portant des 
pancartes avec des messages tels que « L'adoption : 
une option aimante » et nous prierons en silence 
pendant une heure. Tout le monde est invité à appeler 
pacifiquement, publiquement et en toute sécurité notre 
communauté à protéger la vie humaine.  Soyez une voix 
pour les sans-voix ! Venez défendre ceux qui sont 
incapables de se défendre eux-mêmes. Défendons les 
innocents. Comme le Christ lui-même nous le rappelle : 
« Tout ce que vous faites au plus petit d'entre eux, c'est 
à moi que vous le faites » (Mt 25,40). Visitez le site Web 
de Campaign Life Coalition 
https://www.campaignlifecoalition.com/life-chain for pour 
plus d'informations.  

Life Chain – Campaign Life Coalition- Sunday, October 6, 2024. 
You are invited to be a part of an important pro-life witness on Sunday, October 6, 2024, from 2-3 pm at 677 Notre Dame Ave.  

At this location and hundreds of others across North America, we will form a “Life Chain,” bearing signs with messages like 

“Adoption: a loving option” and there we will pray silently for the hour. Everyone is welcome to peacefully, publicly, and safely 

call upon our community to protect human life.  Be a voice for the voiceless! Come to defend those who are incapable of 

defending themselves. Let’s advocate for the innocent; as Christ Himself reminds us, “Whatever you do to the least of these, 

you do to me” (Mt 25:40). Visit Campaign Life Coalition's website at https://www.campaignlifecoalition.com/life-chain for more 

information.  

 

Café rencontre 
Le troisième mardi du mois, venez nous rejoindre à la 
sacristie pour un café rencontre après la messe. Ensuite, 
si vous avez le gout de vous joindre à nous pour une 
maisonnée de foi de 10h à 11h.  
Tous sont bienvenus! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

107e Anniversaire de Notre-Dame de Fatima 

Croisade du Rosaire sur la place publique 

 

Quoi:      Récitation du Saint Rosaire 

Où:         Au kiosque touristique a St-Pierre-Jolys 

Quand:  samedi 12 octobre 2024              

               à 12:00 – midi 

 

 «Donnez-moi une armée récitant le Rosaire  

  et Je vais conquérir le monde» 

                                                Pape Pie 1X 

 

Le monde est à la croisée des chemins.     

Le mal attaque nos chefs religieux, notre  

jeunesse, nos dirigeants mondiaux, nos  

familles. Il a besoin de prières. 
 

En reconnaissance  "La danse du soleil " 

 

107
h
 Anniversary of Our Lady of Fatima  

Public Square Rosary Crusade 

 

What:    Recitation of Holy Rosary 

Where:  At the Tourist Booth in St-Pierre-Jolys 

When:   Saturday, October 12, 2024 

              at 12:00 – noon 

 

«Give me an army saying the Rosary 

and I will conquer the world» 

                                     Pope Pius 1X 

 

The world is at a crossroad.  Evil is attacking  

our religious leaders, our youth, our world  

leaders, our families.  It needs prayers. 

 

 

Remembering "The Miracle of the Sun" 
 

https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.campaignlifecoalition.com%2Flife-chain&data=05%7C02%7CCommunications%40archsaintboniface.ca%7C24e7b470a7d1496120fa08dcd1d84a46%7C3d221f828c5b47d3959233ed4229d405%7C0%7C0%7C638615974095678838%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=LH11r72N2nQ0e88UlFQcXLRh8TAPRkmFCkL7OCxlMSw%3D&reserved=0
https://www.campaignlifecoalition.com/life-chain


 

 

Monday/ Lundi (October 7 octobre)                

 

Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (October 8 octobre)                    Église 8h30            

Église 9h00               
 Chapelet et Chapelet de la divine Miséricorde   
 † Angèle Hamonic / Famille Marc Hamonic  

Wednesday/mercredi (October 9 octobre.)     Messe privée 

Private Mass 

  † Lionel Milette /Arthur et Eva Milette  

Thursday/jeudi (October 10 octobre)         Church 3:00 pm 

Church 6:30 pm 

Church 6:55 pm 
                                                                    Church 7:00 pm 

Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

Benediction with the Blessed Sacrament 
†Jean Desrosiers / Edith Desrosiers & Family 

Friday/vendredi (October 11 octobre)      Chalet 12h40 pm 
                                           Chalet 13h00/1:00 pm Français                  

Chapelet  
† Clara Lambert / Alice Hébert  

Saturday/samedi (October 12 octobre)           Messe privée 

Private Mass 

† Luc Curé / Marc et Gisèle Maynard  

Sunday/Dimanche (October 13 octobre)                 Église 9h                                            

Church 11 am 

 

  † Bill Catellier / Gérald et Marie-Lynne Catellier  

  † Personal Intentions / Barnabé Family  

 

  

  

  

  

 

 

  

  

  Monday/lundi  (November 23 novembre)                                 
                                                   

 

Pas de messe / No Mass 
 

 

 

Tuesday/mardi  (November 24 novembre)                                       Agathe Fournier & Denise Gosselin 
 

 

Wednesday/mercredi  (November 25 novembre)           
                                                                                               
                                                                                                                                                                                                                                                                                     

Lévi & Paul Gosselin 
 

Thursday/jeudi (November 26 novembre)     
                                                                     
                                                                                        

 

 

Jean Hince & Réal Chaput 
Rosary and Divine Mercy Chaplet  
 

  

 Friday/vendredi  (November 27 novembre)                    
                                                 

 

Pierre Marcotte / Friends and Family 
 

 

  Saturday/samedi  (November 28 novembre)                                     
                                         

 

 Pas de messe / No Mass 
 

 

  Sunday/dimanche (November 29 novembre)                                                                               
 

Roger Maynard / Gilles & Denise Forest 

Singers Wanted for the Blessed Margaret Choir 

Join us on Mondays from 7-8pm and learn some beautiful sacred music together!   

Contact Libby at libbykautz@gmail.com if you are interested in joining. 
 

Liturgy of the Word with Children, First & Third Sunday of the month at the 11 am mass. 
 

We will have a commemoration of the faithful 
departed of this current year during the bilingual 

mass on November 3rd at 10am. If you have a 
beloved family member that has passed away in the 
last year, we ask you to register their names on the 
list at the entrance of the church before October 27th 
and provide us with a picture for the PowerPoint slide 
show (not required). We will be lighting a candle for 
every name on the list at the celebration on 
November 3rd. There will also be a potluck reception 
after mass. 
 

Nous aurons une commémoration des fidèles 
défunts de cette année pendant la messe bilingue du 3 
novembre à 10h. Si vous avez un membre de votre 
famille bien-aimé qui est décédé au cours de la 
dernière année, nous vous demandons d'inscrire son 
nom sur la liste à l'entrée de l'église avant le 27 octobre 
et de nous fournir une photo pour la présentation 
PowerPoint (non obligatoire). Nous allumerons une 
bougie pour chaque nom sur la liste lors de la 
célébration du 3 novembre. Il y aura aussi une 
réception Potluck après la messe. 

 
Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 22 octobre, 2024 à 18h30 /  

October 22, 2024 at 6:30 pm 

*************************************** 

Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 6 novembre, 2024 à 19h / 

Novembre 6,2024, at 7:00 pm 
********************************************** 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 8 octobre, 2024 à 19h  

avec invité spéciale 

Next Meeting October 8th, 2024, at 7 pm  

with Special Guest 

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
Député Grand Chevalier : Denis Clement 204-347-5659 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 15h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 15h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 3pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 3pm & 7pm! 
 

 

 

Dimanche, le 6 octobre, 2024 
Sunday, October 6, 2024 

 

27ième dimanche du temps ordinaire 

27th Sunday in Ordinary Time 
        

 
 

 

PAROISSE SAINT- MALO  

 BLESSED MARGARET CATHOLIC COMMUNITY 
 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi / Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m.Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor: l’abbé Paul Nguyen  Courriel/Email: priest@stmaloparish.ca 
Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis     Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  
Aide pastorale / Pastoral Aid: Bénévole                 Téléphone/Telephone: 204-347-5518 
Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko          Facebook : Paroisse St-Malo 
 
 

                    
 
 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

COURTES CATÉCHÈSES SUR LE 
DÉROULEMENT DE LA MESSE 

 

33ième CATÉCHÈSE : L’élévation du Saint 
Sacrement 

L’élévation du Saint Sacrement, c’est le geste par lequel 

le célébrant élève l’hostie et le calice pour montrer les 

saintes espèces aux fidèles. Simultanément, le 

célébrant dit : 
 

Lue par le célébrant : « Voici l’Agneau de Dieu, qui enlève 
les péchés du monde ». 

 

La signification de l’élévation remonte à l’histoire du 

serpent de bronze que Moïse a élevé au désert pour 

sauver les Israélites des morsures des serpents. 
 

En effet, lors de sa marche vers la Terre promise, le 

peuple, impatient devant les épreuves, s’était révolté 

contre Moïse et contre Dieu. En conséquence, Dieu 

envoya contre eux des serpents venimeux. Conscient 

de son péché, le peuple demanda à Moïse de supplier 

le Seigneur pour éloigner d’eux ces serpents. Sur 

l’instruction de Dieu, Moïse façonna un serpent de 

bronze et le fixa sur une perche. Dès lors, en élevant 

le regard vers le serpent de bronze, toute personne qui 

avait été mordue fut guérie (cf. Nombres 21, 4-9). 
 

L’élévation du serpent de bronze au désert présageait 

l’élévation de Jésus sur la croix pour le salut de 

l’humanité (cf. Jn 3,14). 
 

Pour nous aujourd’hui, l’élévation des saintes espèces 

évoque l’image de Jésus, Agneau de Dieu, élevé sur la 

croix vers qui nous tournons le regard pour obtenir son 

salut. En élevant nos yeux et notre cœur vers lui, nous 

reconnaissons sa place dans            nos vies. 
 

Veuillez prier pour nous /  Please Hold in Prayer 
Diane Laurencelle, Raynald Lambert, Jacques Catellier, Guy 

Patenaude, Robert Forest, Darrel Maynard, Joëlle Hamonic-

Friesen, Robert Lafrance, Elaine Hassen, Roger Payette, 

Pierre Gosselin, Omer Boulet, Simone Déquier, M. Dupuis, 

Rhianon Rothenberger, Gilles D., Angel D-E, Danny Gay, 

Jacques Gosselin, David Weiderhold, Ginette Curé, Chantal 

Catellier 

 

BELOVED, COME scripture Study. Exploring God’s invitation to a deeper relationship with you! 6 
weekly sessions beginning Tuesday October 8 until Tuesday November 12. 2024 at 7:00-8:30 
pm at Chalet Malouin 14 Rue St Hilaire, Saint Malo, MB.  Free and refreshments will be served. 
All are Welcome! Even if you forgot to register. Bring: Bible, pen, notepaper.  Hosted by St. Malo 
parish with assistance from The Catholic School of Evangelization in St. Malo.  
 
Étude scripturale BELOVED, COME. Explorer l'invitation de Dieu à une relation plus profonde 
avec vous ! 6 sessions hebdomadaires du mardi 8 octobre au mardi 12 novembre, 2024 à 
19h00-20h30 au Chalet Malouin 14 Rue St Hilaire, Saint Malo, MB.  Gratuit et des 
rafraîchissements seront servis. Tous sont bienvenue! Même si vous avez oublé d’enrégistré. 
Apportez : Bible, stylo, papier à lettres.  Organisé par la paroisse de Saint-Malo avec l'aide de 
l'École catholique d'évangélisation de Saint-Malo. 
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